
Pyrenäen Rennrad Abenteuer
Der Weg ist das Ziel − unser Weg führt Sie entlang von Traumstraßen 
hin zu den legendären Tourpässen. Es erwarten Sie dünn besiedelte 
südländische Gebirgslandschaften, mediterranes Klima und herzliche 
Gastfreundschaft.
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Pyrenees Road Bike Adventures
The journey is the reward − our journey takes you along breathtaking 
roads to the legendary Tour de France cols. You will cycle through 
sparsely populated southern scenery with a Mediterranean climate while 
encountering genuine hospitality along the way. 
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Pyrenäen Rennrad Abenteuer
Das Beste der Pyrenäen …  
vereint auf einzigartige Weise

Erfahren Sie die schönsten Seiten der Pyrenäen: 
die legendären Pässe der Tour de France mit 
ihren Mythen und Qualen … und die verborgenen 
Traumstraßen auf der spanischen Seite. 

Unsere Rundfahrten sind für ambitionierte 
Hobbyfahrer ausgelegt, die es genießen, in der 
kleinen Gruppe auf grandiosen Straßen zu fahren. 
Wir gehen die Herausforderung wohldosiert an, 
haben Ruhetage eingebaut und pflegen stets 
einen positiven Teamgeist − jeder fährt seine 
Geschwindigkeit.

Auf dem Rad genießen Sie unseren vollen 
Support. Wenn Sie vom Rad steigen, werden Sie 
in kleinen Hotels gastfreundlich empfangen und 
es werden Ihnen regionale, köstlich zubereitete 
Mahlzeiten gepflegt serviert. Raser, die keinen 
Wert auf Streckengenuss oder Kultur legen, sind 
gegebenenfalls anderenorts besser aufgehoben.

Pyrenees Road Bike Adventures
The very best of the Pyrenees … 
combined in a unique way

Cycle through the very best of the Pyrenees:  
The legendary cols of the Tour de France with  
their myths and challenges … and the hidden  
dream roads on the Spanish side.

The Canigou Cycling multi-stage tours are 
designed for the ambitious hobby cyclist who 
enjoys cycling in small groups on the finest roads. 
We approach this challenging ride gradually,  
have built in ample rest days, and always foster  
a good team spirit − everyone cycles at his or  
her own pace. 

On the bike, you will receive our full support. 
Then, off the bike, you will be welcomed at 
carefully selected small hotels where you will 
be served regional, deliciously prepared meals. 
Speeders who place no value on the enjoyment 
of scenery and culture might be better served 
elsewhere.
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Unser Service Our Service
GPS-Navigation: Sie bekommen ein GPS-Leihgerät mit Stre-
ckenkärtchen für jede Etappe. Mit dem GPS am Lenker wissen 
Sie immer, wo es lang geht. Es steht Ihnen frei in einer Gruppe 
oder auch im eigenen Rhythmus zu fahren.

GPS Navigation: You will receive a GPS rental unit and a route 
card for every stage. With this GPS on your handlebars, you will 
always know your way. It is up to you whether you want to cycle 
in a group or at your own pace.

Kleine Gruppen: Unsere Etappenfahrten sind auf eine maximale 
Teilnehmerzahl von 20 Personen limitiert.

Small Groups: Our multi-stage tours are limited to a maximum 
size of 20 participants.

Begleitfahrzeug: Eines unser Begleitfahrzeuge ist stets in Ihrer 
Nähe − wir fahren das Feld ab und stehen auf den wichtigen Päs-
sen mit Verpflegung bereit. Im Bedarfsfall bieten wir die Mög-
lichkeit Teilstrecken im Begleitfahrzeug mitzufahren. Wir legen 
die Etappenfahrten so, dass mit optimalem Wetter zu rechnen 
ist. Sollten Sie trotzdem mal nicht fahren können, bringen wir Sie 
zum nächsten Hotel. Unser Begleitfahrzeug ist mit einem Erste-
Hilfe-Set ausgestattet. Zu unserer Ausrüstung gehören gängige 
Standards, Sauerstoff und ein Defibrillator.

Support Car: One of our support cars is always nearby − en 
route we stay close by, and we await you with snacks and drinks 
at the important cols. As necessary, we also offer the possibil-
ity to drive parts of the stage in the support car. All tours are 
scheduled so that you can expect excellent weather. Should it 
unexpectedly happen that you cannot cycle, we will transfer you 
to the next hotel. Our support car is equipped with a first aid kit. 
For immediate response, we carry standard equipment, oxygen, 
and a heart defibrillator.

Gepäcktransport: Wir transportieren eine Reisetasche und 
einen Tagesrucksack für Sie. Auf den Rucksack haben Sie auch 
während der Etappen Zugriff.

Luggage transport: We transport a soft-shell traveling bag and 
a daypack for you. Your daypack will be accessible during the 
stages. 

Unterkünfte mit Halbpension: Sie werden in gepflegten, mit 
Herz geführten Hotels und Gasthäusern untergebracht. Hier 
genießen Sie regionale, radsportgerechte Kost.

Lodging and half-board: Accommodation in well-kept, family-
owned Hotels and B&Bs. Regional specialties will be served, and 
the needs of cyclists are accounted for.

Streckenverpflegung: Wir haben für Sie frisches Obst, Energie-
riegel, Sportgetränke, Wasser und Cola dabei.

Route snacks: We carry fresh fruit, energy bars, sport drinks, 
and Coke for you.

Trikot: Sie erhalten ein Canigou Cycling Trikot aus Coolmax 
Funktionsfaser und 2 Wasserflaschen.

Jersey: You will receive a Canigou Cycling Coolmax jersey  
and two water bottles.

Reparaturen: Wir haben eine umfangreiche Ausstattung an 
Werkzeug und gängigen Ersatzteilen dabei. Auch führen wir 
Ersatzräder in verschiedenen Größen mit.

Repairs: For the most important repairs, we carry a  
comprehensive set of tools and standard replacement parts.  
We also have spare bikes in various sizes with us.

Die beste Route, jedes Jahr: Die Pyrenäen sind unser Zuhause. 
Um immer bestmögliche Straßenbedingungen zu garantieren, 
werden alle Touren jährlich aktualisiert.

The best route, every year: The Pyrenees are our home.  
In order to always guarantee the best possible road  
conditions, we update each tour annually.

Buchungs-Garantie: Die Etappenfahrten finden in jedem Fall 
statt. Es gibt keine Mindestteilnehmerzahl.

Booking guarantee: The tours take place for sure:  
no minimum number of participants.
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„Es war eine super Tour mit sehr schöner Streckenauswahl. Für alle 
war etwas dabei: leichte Anstiege, sowie schwere Berge, bekannte 
Colls und traumhafte unbekannte Pässe. Begeistert war ich von den 
faszinierenden Landschaften und Schluchten. Beste Verpflegung und 
Betreuung: Ob gemütlich oder schnell gefahren wurde, immer war 
die Betreuung da. Die Hotels waren sehr gut ausgesucht. Sehr gerne 
komme ich wieder.“

“It was an excellent tour with a very nice route selection. There was 
something for everyone: Easy climbs as well as demanding mountains, 
famous cols, and wonderful unknown climbs. The fascinating 
landscapes and canyons thrilled me. The best en route food and support 
service: Whether you were cycling slow or fast, service was always 
provided. Also the hotels were very well selected. I am looking forward 
to coming again."

Martin (Freising, DEU)

„Bereits drei Mal hatten wir Rennrad Urlaub mit Canigou Cycling in Girona 
gemacht und waren stets sehr zufrieden. Dieses Jahr haben wir uns dann an 
die Pyrenäentour gewagt und wurden nicht enttäuscht: Rennradtourismus 
wie aus dem Bilderbuch! Besonders gefallen hat uns die exotische Südseite 
in Spanien. Die GPS-Geräte befreien vom Einheitstempo, jeder kann nach 
eigener Leistungsfähigkeit fahren. Unterwegs wird trotzdem für alle gesorgt. 
Wir freuen uns bereits auf die nächste Tour!“

“We have already been on Bike Vacations with Canigou Cycling in Girona three 
times, and we were always very satisfied. This year we dared to do the Pyrenees 
tour, and we were not disappointed: Picture perfect Road Bike Tourism! We 
especially liked the exotic southern side in Spain. The GPS units free you from 
cycling at a uniform speed; everyone cycles at his own pace. Still everyone is 
fully supported on the way. We are already looking forward to the next tour!"

Stefan & Thomas (Kehl, DEU)

„Wenn Du einen Rennradreiseveranstalter suchst, der Liebe zum Cyclismo + zu den Pyrenäen, 
ihren Bergen und Menschen lebt, gehe zu Canigou Cycling. Sportliche Ansprüche und Schönheit 
der Natur werden auf unbeschreiblich malerischen Routen und Etappenorten als Einheit erlebt. 
Nie hätte ich diese Erlebnisse alleine realisieren können. Mit dem richtigen „feeling” hat der 
Veranstalter uns Teilnehmer in den 2 Wochen als Team zusammenwachsen lassen − neue 
Freundschaften, die sicher über die Zeit hinaus Bestand haben werden. Sportlich weiterentwickelt 
und voller neuer Energien beende ich diese Traumtour und kehre sehr gerne wieder zurück. “

“If you are looking for a tour company that lives its love for cycling, the Pyrenees, its mountains 
and people, come to Canigou Cycling. Physical challenges and the beauty of nature are combined 
on indescribably picturesque routes. Never would I have been able to realize this by myself. With 
the right “feeling,” the staff of Canigou Cycling facilitated a very positive group spirit. Over the 
course of two weeks, we grew together into a team − new friendships that will surely stand the 
test of time have developed. Athletically advanced and full of new energies, I finish this dream 
tour and hope to return for more."

Peter (Bonn, DEU)
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Highlights: 	1. Col d’Aubisque (1709 m / 5607 ft) 
	 2. Col du Tourmalet (2115 m / 6939 ft) 
	 3. Col d’Aspin (1489 m / 4885 ft) 
	 4. Col de Peyresourde (1569 m / 5148 ft)
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Zentralpyrenäen
635 Kilometer,  
13000 Höhenmeter 
6 Etappen, 1 Ruhetag

Das Beste der Zentralpyrenäen komprimiert in einer Woche: die 
berühmtesten Tour De France Pässe im Norden und Traumstraßen 
durch unbekannte Schluchten und Bergregionen im Süden.

Termine: 	 
30. Juni − 8. Juli 2012 
22. September − 30. September 2012 

Preis:  
1245€ für 8 Übernachtungen im Doppelzimmer mit Halbpension 
und allen auf Seite 38 beschriebenen Leistungen. Einzelzimmerzu-
schlag: 225€. Mietrad: 105€, Cannondale CAAD10.

Für weitere Details: Besuchen Sie unsere Webseite oder rufen  
Sie uns an.

Central-Pyrenees
635 kilometers / 395 miles 
13.000 m climb / 42.650 ft climb 
6 stages, 1 rest day

The best of the Pyrenees packed into one week: the most famous 
Tour de France cols in the north and dream roads through unknown 
canyons and mountain regions in the south.

Dates:  
June 30 − July 8, 2012 
September 22 − September 30, 2012

Price:  
1245€ for eight nights in a double room with half-board and all 
services described on page 38. Single room supplement: 225€. 
Rental bike: 105€, Cannondale CAAD10.

For further information: Visit our website or give us a call.
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Transpyrenäen
1050 Kilometer,  
20800 Höhenmeter 
10 Etappen und 2 Ruhetage

Vom Atlantik zum Mittelmeer in zwei Wochen: Vom Baskenland 
Çim Westen bis nach Katalonien im Osten überqueren wir die 
französisch / spanische Grenze achtmal und erfahren alle Seiten 
Çder Pyrenäen.

Termin:  
26. August − 9. September

Preis:  
1825€ für 13 Übernachtungen im Doppelzimmer mit Halbpension 
und allen auf Seite 38 beschriebenen Leistungen. Einzelzimmerzu-
schlag: 350€. Mietrad: 165€, Cannondale CAAD10.

Optionen:  
•	 Ankunft in Bilbao (BIO) und Rückkehr von Barcelona (BCN). 
•	 Ankunft in und Rückkehr von Barcelona (BCN).

Für weitere Details: Besuchen Sie unsere Webseite oder rufen  
Sie uns an.

Trans-Pyrenees
1050 kilometers / 652 miles 
20.800 m climb / 68.250 ft climb 
10 stages, 2 rest days

From the Atlantic to the Mediterranean in two weeks: From the 
Basque country in the west all the way to Catalonia in the east, we 
cross the French / Spanish border eight times and cycle on all sides 
of the Pyrenees.

Date:  
August 26 − September 9, 2012

Price:  
1825€ for 13 nights in a double room with half-board and all 
services described on page 38. Single room supplement: 350€. 
Rental bike: 165€, Cannondale CAAD10.

Options:  
•	 Arrive at Bilbao (BIO) and return from Barcelona (BCN). 
•	 Arrive at and return from Barcelona (BCN).

For further information: Visit our website or give us a call.
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